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PARADISE LOST 3. 7. 

N the expression, 'Or hear'st thou rather', Todd in his 
edition refers to Bentley, who cites Horace, Sat. 2. 6. 20 : 



Matutine pater, seu lane libentins audis? 

Todd also refers to his note on Ad Salsillum 25. Here we 

have (24-26) : 

Tuque, Phoebe ! morborum terror, 
Pythone cseso, sive tu magis Psean 
Libenter audis. 

To these instances from Milton might be added Pipit. Dam. 

209-210 : 

Seu tu noster eris Damon, sive sequior audis 
Diodotus. 

The classical originals are not exhausted by the mention of 
the line from Horace's Satires. In his Carm. Sax. 15-16, the 
invocation to Ilithyia contains : 

Sive tu Lucina probas vocari 
Seu Genitalis. 

In Apuleius (Met. Bk. 11) the prayer to Isis and her reply con- 
tain a number of alternative titles. Catullus (34. 4) has : 

Sis quocumque tibi placet 
Sancta nomine. 

The Greek instances seem to be chiefly confined to iEschylus, 
Euripides, and Plato. For iEschylus compare Ag. 160 ; for 
Euripides, Heracles 1263; fr. 480 (in Macrob. Sat. 1. 18. 6); 
jr. 912 (904). 2; for Plato, Orat. 400 E; Tim. 28 B; Phileb. 
12 C. Add Callim. Hymn. 3. 6. For the Bible, compare 
Plxod. 6. 3. Note that Ephraem Syrus says (p. 44) : ' Nee decies 
millies nomina te explicant.' 
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